
V4 MIL/LEO S&W M&P OPTIC MOUNTING PLATE - LEUPOLD DELTA
POINT PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK

A Duty-Ready Optics Mount Designed for Your Red-Dot-Ready Smith
& Wesson Pistol

RDS-equipped handguns are here to stay, and you can enhance your red-dot-
equipped Smith & Wesson handgun by adding a C&H Precision V4 MIL/LEO
Optics Mounting Plate to your gun. This dedicated design is made to enhance
the strength of this critical connection point between your optic and handgun,
giving you a more durable weapons platform. Each C&H Precision V4 MIL/LEO
Optic Mounting Plate designed for use on Smith & Wesson pistols is machined
from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish. The plates are
equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates come with
replaceable T-posts made from stainless steel. The plates are secured with
Torx head screws designed for the best possible retention. Each plate fits
Smith & Wesson M1.0 and M2.0 pistols and will accommodate the following
optics: Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun 407C, Holosun 407C V2, Holosun
507C, Holosun 507C V2, Holosun 508T, Holosun 508T V2.  

Attributes

Name: LEUPOLD DELTA POINT PRO MOUNTING PLATE FOR S&W M2.0 BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043494
Mfr. No.: SWMP-DPP/EFLX-975
Color: Black
Fits / Used For: Leupold DeltaPoint Pro
Make: Smith & Wesson
Model: M&P M2.0
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die C&amp;H Precision
V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P
OptikMontageplatte
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der C&amp;H Precision V4 MIL/LEO OptikMontageplatte für Ihre Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0. Diese Montageplatte wurde entwickelt, um die Sicherheit und Leistung Ihrer
Handfeuerwaffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie die Montageplatte nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Montageplatte und alle damit verbundenen Teile von Kindern und unbefugten Personen
fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montageplatte und der Befestigungselemente.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit den kompatiblen Optiken: Trijicon RMR, Trijicon SRO, Holosun
407C, Holosun 407C V2, Holosun 507C, Holosun 507C V2, Holosun 508T, Holosun 508T V2.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Verwenden Sie die Montageplatte nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung
feststellen.
Tragen Sie stets geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Ihrer Handfeuerwaffe hantieren.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.1.
Entfernen Sie die vorhandene Optik (falls vorhanden) von Ihrer Smith &amp; Wesson M&amp;P2.
M2.0.
Platzieren Sie die C&amp;H Precision V4 MIL/LEO OptikMontageplatte auf der vorgesehenen Fläche3.
der Waffe.
Verwenden Sie die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Montageplatte sicher zu befestigen.4.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben gleichmäßig angezogen sind.
Montieren Sie die gewünschte Optik auf der Montageplatte und ziehen Sie die5.
Befestigungsschrauben gemäß den Anweisungen des Optikherstellers an.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Montageplatte und die Optik sicher befestigt sind.1.
Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile beschädigt oder2.
abgenutzt sind.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.3.
Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, auch wenn sie nicht abgefeuert wird.4.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle damit verbundenen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an unseren Kundenservice oder Ihren Händler für weitere Unterstützung und
Informationen zu diesem Produkt. Beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben müssen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Handfeuerwaffe und der Zubehörteile von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung
geschützt sind.



V4 MIL/LEO S&amp;W M&amp;P Optic Mounting
Plate Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate for your Smith &amp; Wesson
M&amp;P M2.0 handgun. This product is designed to enhance the durability and reliability of your optic
attachment. It is essential to follow these safety instructions to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific handgun model before use.
Always inspect the mounting plate and your handgun for any signs of damage before installation.
Use the product only as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the mounting plate and all related components out of reach of children and untrained individuals.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that your handgun is unloaded and that the safety is engaged.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mounting plate or
handgun.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the recoil posts to ensure safe operation.
If you experience any unusual movement or looseness in the mounting plate during use, discontinue use
immediately and inspect the installation.
Be cautious when handling the handgun with the mounted optic, as the added weight may affect balance
and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure you have the following tools ready: Torx head screwdriver, cleaning cloth, and safety
glasses.
Clean the mounting area on your handgun to remove any dirt or debris.

Installation Steps2.

Unload your handgun completely and engage the safety.
Align the C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate with the mounting holes on your
Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0.
Insert the Torx head screws into the designated holes of the mounting plate.
Use the Torx head screwdriver to tighten the screws firmly but do not overtighten.
Install the optic according to the manufacturer's instructions, ensuring it is securely attached to
the mounting plate.

PostInstallation Checks3.

After installation, check the alignment of the optic and ensure it is securely mounted.
Perform a function check on your handgun to ensure all components operate correctly.



Disposal Instructions
Dispose of the mounting plate and any packaging materials in accordance with local waste management
regulations.
Do not dispose of the product in household waste; consider recycling options where available.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of safely to prevent accidental injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate, please refer
to the manufacturer's website or customer service resources. Always ensure that you have the latest safety
information and updates related to your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your C&amp;H
Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate. Thank you for prioritizing safety and responsible use.



Guide de Sécurité du Produit pour la Plaque de
Montage d'Optique C&amp;H Precision V4
MIL/LEO
Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique C&amp;H Precision V4 MIL/LEO pour ton pistolet Smith
&amp; Wesson M&amp;P M2.0. Ce guide te fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace de ce produit. Il est important de suivre toutes les instructions et recommandations de
sécurité pour garantir la sécurité de l'utilisateur et le bon fonctionnement de l'équipement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la plaque de montage est compatible avec ton modèle de pistolet avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état de la plaque de montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas la plaque de montage ou n'utilise pas de pièces autres que celles fournies par le fabricant.
Garde la plaque de montage hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la plaque de montage si elle présente des signes de dommages visibles.
Lors de l'installation, assuretoi que toutes les vis sont bien serrées pour éviter tout mouvement
indésirable de l'optique.
Utilise uniquement des optiques recommandées pour cette plaque de montage afin d'éviter des
défaillances potentielles.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu installes ou manipules des équipements d'armement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx adapté.
Assuretoi que ton pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation de la Plaque de Montage2.

Retire les vis existantes de la glissière de ton pistolet.
Aligne la plaque de montage C&amp;H Precision avec les trous de montage sur la glissière.
Insère les vis Torx fournies et serreles fermement sans forcer.

Installation de l'Optique3.

Suis les instructions spécifiques fournies avec ton optique pour l'installation.
Assuretoi que l'optique est bien fixée à la plaque de montage.

Vérification Finale4.

Une fois l'installation terminée, vérifie que tout est bien en place et que la plaque ne bouge pas.
Effectue un essai de tir pour tester la stabilité de l'optique.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la plaque de montage ou ses composants dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier.
Si la plaque de montage est endommagée ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié
pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la plaque de montage d'optique C&amp;H
Precision V4 MIL/LEO, consulte les informations fournies sur l'emballage ou dans le manuel d'utilisation. Il est
important de rester informé des mises à jour de sécurité et des rappels potentiels.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
équipement. Merci de ta coopération et de ton engagement envers des pratiques de sécurité responsables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di
Montaggio Ottica C&amp;H Precision V4 MIL/LEO
Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Montaggio Ottica C&amp;H Precision V4 MIL/LEO per la tua pistola Smith
&amp; Wesson M&amp;P M2.0. Questa guida è stata creata per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto, seguendo le normative di sicurezza europee. Per favore, leggi attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la piastra di montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la piastra di montaggio con accessori non compatibili.
Segui le istruzioni di installazione per garantire una corretta fissazione.
Utilizza solo viti e accessori forniti con il prodotto o raccomandati dal produttore.
Evita di esporre la piastra a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la rimozione della piastra.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Piastra di Montaggio

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogli gli strumenti necessari: chiave Torx e cacciavite.

Fissaggio della Piastra:2.

Posiziona la piastra di montaggio sulla slitta della pistola.
Allinea i fori della piastra con quelli della pistola.
Inserisci le viti a testa Torx fornite e stringi con attenzione, assicurandoti che la piastra sia
saldamente fissata.

Montaggio dell'Ottica:3.

Posiziona l'ottica scelta (ad esempio, Trijicon RMR o Leupold DeltaPoint Pro) sulla piastra.
Segui le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica per il montaggio.

Controllo Finale:4.

Verifica che tutti i componenti siano fissati correttamente e che non ci siano movimenti
indesiderati.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che l'ottica sia allineata correttamente.



Uso della Piastra di Montaggio

Utilizza la pistola solo in ambienti sicuri e controllati.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.
Controlla regolarmente il fissaggio della piastra e dell'ottica prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la piastra di montaggio e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o dubbi riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un punto di
assistenza locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo della Piastra di Montaggio Ottica
C&amp;H Precision V4 MIL/LEO. Segui queste istruzioni e goditi un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płytki Montażowej
C&amp;H Precision V4 MIL/LEO
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płytki montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO przeznaczonej do pistoletów Smith
&amp; Wesson M&amp;P M2.0. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj płytkę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan płytki i mocowania, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Unikaj używania pistoletu, jeśli płytka montażowa jest uszkodzona lub nieprawidłowo zamocowana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie śruby Torx są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia płytki lub pistoletu.
Zawsze wykonuj testy funkcjonalne po zainstalowaniu płytki, aby upewnić się, że optyka jest stabilna.
Zwracaj uwagę na wszelkie zmiany w działaniu pistoletu, które mogą wskazywać na problemy z
montażem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy wszystkie części są w zestawie, w tym płytka montażowa, śruby Torx i słupki odrzutu.
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i bezpieczny do pracy.

Instalacja:2.

Zdejmij istniejące elementy montażowe z pistoletu, jeśli są obecne.
Umieść płytkę montażową na odpowiednim miejscu na pistolet.
Użyj śrub Torx do mocowania płytki do pistoletu, dokręcając je równomiernie.
Zamontuj optykę zgodnie z instrukcjami producenta optyki.

Użytkowanie:3.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy płytka i optyka są prawidłowo zamocowane.
Używaj pistoletu zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytkowania.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania płytki montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO.



C&amp;H Precision V4 MIL/LEO
Optiikkaasennuslevy Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optiikkaasennuslevyn käyttöoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi ajankohtaisia tietoja tuotteen mahdollisista palautuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu tarkasti.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysruuveja ja komponentteja.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että tuote on yhteensopiva valitsemasi optiikan kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai yhteensopivuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Poista mahdolliset vanhat kiinnikkeet tai osat pistoolistasi.
Aseta C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optiikkaasennuslevy paikalleen.
Kiinnitä levy Torxpäisillä ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että levy on tukevasti kiinnitetty ennen optiikan asentamista.

Optiikan asentaminen3.

Aseta valitsemasi optiikka (esim. Trijicon RMR, Holosun 507C) asennuslevyn päälle.
Kiinnitä optiikka valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö4.

Varmista, että optiikka on oikein kalibroitu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja sovelluksissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista
valmistajan verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.



Návod na bezpečnostní pokyny pro montážní
desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní desku C&amp;H Precision V4 MIL/LEO určenou pro pistole Smith &amp;
Wesson M&amp;P M2.0. Tento produkt byl navržen s cílem poskytnout bezpečnou a spolehlivou platformu pro
montáž optických zařízení. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
používání a instalaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím montážní desky se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v balení a správně fungují.
Montážní desku používejte pouze na určených modelech pistolí Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0.
Děti a osoby bez zkušeností s manipulací se zbraněmi by neměly montážní desku používat bez dozoru.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nesrovnalosti, neprodleně kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci montážní desky dodržujte pokyny výrobce.
Používejte pouze doporučené šrouby s Torx hlavou pro zajištění desky.
Ujistěte se, že je montážní deska pevně a bezpečně připevněna k pistoli.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optické zařízení správně namontováno a bezpečné.
Nikdy nepoužívejte montážní desku, pokud je zbraň nefunkční nebo poškozená.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s Torx hlavou.
Zkontrolujte, zda je pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P M2.0 vypnutá a bezpečná.

Instalace montážní desky:2.

Odstraňte kryt optického zařízení, pokud je přítomen.
Umístěte montážní desku na určené místo na pistoli.
Pomocí šroubů s Torx hlavou připevněte montážní desku k pistoli, ujistěte se, že jsou šrouby pevně
utaženy.
Po instalaci zkontrolujte, zda je montážní deska stabilní a bezpečně připevněná.

Použití s optickým zařízením:3.

Nainstalujte optické zařízení podle pokynů výrobce optiky.
Ujistěte se, že je optické zařízení správně kalibrováno a funkční před použitím zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montážní desky a souvisejících komponentů dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo
nehodě.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu týkající se montážní desky C&amp;H Precision V4
MIL/LEO, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu,
včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našeho produktu.
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